O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 04070002453
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpauii: 08-06-2007

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. dxumeHnko MukoJsia BacunpoBuya

2. Yakymenko Mykola Vasylyovich

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.13

Ha3zBa HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: MoBu HapogiB Asii, Abpuku, abopureHis AMepuku Ta ABCTpastii
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JaTa 3axXHCTy: 23-05-2007

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 3400yBayva: BujasHnunii fim ,Anbda apyk”

Kopg 3a €IPIIOY: 34289457

Micue3Haxoa>KeHHs: 02088, Vkpaina, Kuis-88, Bys. ABTOTpaHCnopTHa, 4
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). [l 26.174.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0COo0M: IHcTUTyT dintosorii KuiBcbKoro HalioHalIbLHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca llleBueHKa

Kopg, 3a €IPIIOY: 02070944

Micuesnaxomxemm: oysbBap Tapaca llleBuyeHka, 14, micto Kuis, Ykpaina, 01601

dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:

1. BupakeHHs KapTUHU CBITY B JIEKCULIi SITOHCBKOI MOBU.

2. The expression of the linguistic image of the world in the Japanese lexicon.

Pedepar:

1. OcHoBHa npob6Jsiema fucepTallii - BUpaKeHHS HallioHaJIbHOTO CBiTOOaY€eHHS SIOHIIiB Ha JIEKCUYHOMY PiBHI MOBH.
Y3arajipHEHO BilOMOCTI ITPO reHe3y, iCTOPilo ¥ TEOPETUYHMI NOCBIT AOCIiI)KEHb MOBHOI KAPTHMHU CBITY B
YKpaiHCbKOMY i 3apyOKHOMY MOBO3HABCTBI. [I0Ka3aHO BaKJIMBE MiClie BUBYEHHSI CIIPUIHSITTS HOCISIMU SITOHCBKO]
MOBU IIPUPOJIY i CyCHiNbCTBA ceper, iHMKX SI0HO3HABYUX NTUCLUILIIH. OnucaHo creuudivyni pucu midosiorivHoro
CII0CO0Y MUCJIEHHS IIPEICTAaBHUKIB apXaidHOoi TpafiuLifHOI KyJIbTYPU Ta BilOMTTS LIUX PUC Y SIIOHCHKIiN MOBI (SIK y
3arajibHUX, TaK i y BIaCHUX Ha3Bax). JJOCIIiI>)KeHO OCOOIMBOCTI CIIPUMHSITTSI MOBU Y CXiJHUX TPAAULisX i3
0CO0JIMBOIO YBArok J10 CXiJHOA3iICbKUX KyJIbTYP, IEPEAYCIM AMOHCHKOI. BUBYEHO KJIIOUOBI CI0BA HA [103HAYEHHS
OCHOBHUX KaTeropii siIMOHCbKOi MEHTabHOCTi. OCO6JIMBY yBary NpuAijIeHO JleKCeMaM SITOHCHKOTO TIOXOIKEHHS],
110 BUCTYIAIOTh KyJIbTYPHUMU CUMBOJIAaMHU B TEKCTAX YKPaiHCBKOIO, POCINICBKOIO Ta aHIJIMICbKOIO MOBAaMHU Ta

¢ikcalii Takux CJIiB B yKpPaiHCbKUX JIEKCUKOTpaiuHUX JKepesiax.



2. The principal problem of the dissertation is the reflection of the Japanese national expression of the world
outlook in the Japanese language on the lexical level. There are generalised the evidences about the origin, history
and theoretical experience of the study on the linguistic image of the world in Ukrainian and international
linguistics. The importance of the research of the Japanese linguistic image of the nature and society between
other Japanology disciplines is also shown. There are described some specific features of mythological way of
thinking of the person who represents archaic traditional culture and the reflections of the features in the
Japanese language including apellatives and proper names. It is researched the pecularities of the reception of
language in Oriental traditions with special references to East Asian cultures especially Japanese culture. There are
described the key words that sign the main categories of the Japanese menttality. The special attention is paid to
the words of Japanese origin as the cultural symbols in the texts in Ukrainian, Russian, and English and its fixation
in Ukrainian lexicographical studies.
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